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Language Matters is the official Newsletter of CLC, which serves as

e astudent corner for learners of Chinese to share their experience and concerns;

e aplatform for teachers at CLC and other similar institutions to share their views;
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For discussions'on language and culture. Mr. Marco DI TOMASSO
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CLC activities and news in teaching Chinese as a foreign/second language. Ms. Doris WONG

From the Editor

Language Matters(LM) is published regularly 3 times a year. Submissions for publication are welcome from all
CLC teachers, students and alumni, as well as those who are involved with either teaching or learning Chinese
(including Putonghua and Cantonese). Please send to:

Editor, Language Matters

Chinese Language Centre

Fong Shu Chuen Building

The Chinese University of Hong Kong, Shatin, N.T., Hong Kong

Notes for submission:
1. Language : Either in English or in Chinese.

2. Length : Between 300 to 500 words, no longer than 800 words in any case.
3. Focus : Should be related to either learning or teaching Chinese, including cultural aspects of language
learning.

LM is distributed to about 500 to 800 programmes and individuals in the field of teaching Chinese as a Second
or Foreign Language, both local and international, in either electronic or printed form.

Address : Yale-China Chinese Language Centre
The Chinese University of Hong Kong
Fong Shu Chuen Building
Shatin, New Territories, Hong Kong, SAR

Tel. : (852) 3943 6727

Fax : (852) 2603 5004

Email : clc@cuhk.edu.hk

Web site : http://www.cuhk.edu.hk/clc
Find Us On f
facebook

http://www.facebook.com/CLCCUHK

What is expressed by individual contributors only represents the writer's perspective, please note source if quoted from Language Matters.
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I was born in Canada, but since both of my parents have
relatives here, it is not my first time in Hong Kong. In Canada, my
brother and I are my mom’s only blood-relatives, so we would
travel to Hong Kong every few years to visit her side of the
family. Back then, I was always excited to shop for new clothes -
Hong Kong to me was nothing more than a shopper’s heaven.

Having grown up (a bit), I wanted to travel to Hong Kong
again to see what kind of environment my parents grew up in.
Even though modern Hong Kong isn’t the same as it used to be 50
years ago, but after living with my aunt late August and living on
CUHK campus for a few months, I already feel like Hong Kong is
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B2k Lau, William
A E235 University Programme Division
CCAN4433 Spring Term 10-11
Nationality : Canada

my second home. Maybe because I am Chinese, and because
I have friends and family here, settling down couldn’t have
been any smoother.

Around Christmas, I stayed in Yau Ma Tei for a few
nights. Most of the friends that I met last semester have gone
home, but two of my friends found jobs here. Since they are
no longer students at CUHK, they couldn’t live on campus
and moved out to Yau Ma Tei, right above Temple Street. It
was great staying there; everything was convenient —
shopping and eating. Not only could you have a nice
selection for breakfast, lunch and dinner, many restaurants
were still open for late night meals! Living there for a few
days allowed me to experience the true convenience of the
Hong Kong lifestyle, without the stress.

Half a year has gone by in a blink of an eye. It feels like
it doesn’t matter where I am anymore; I’ll be happy as long
as I’'m with the person I like. In regards to dating, Hong
Kong’s a great place for that too. Besides having eye candy
everywhere, the destinations for food and entertainment are
endless and convenient. Even though Hong Kong doesn’t
look big on a map, but if you wanted to go for a walk around
the city, you would probably have to walk your whole life
away! All I want to do now is take my time and go on
adventures with the girl of my dreams, finding more of Hong
Kong’s good qualities while developing my love life.
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Comparison Between Putonghua and Cantonese
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never to hesitate to do what is righteous
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Kan ni na le name dud dongxi, wo lai
bang ni ba.

B, AT RERIBEMRT.
Xiexie, buyong le. Ni bang wo en
dianti jiu xing.
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Hio ba. En ji 16u?
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Ne¢ibian bu zhidao fashéngle shénme
Shi, you ji ge rén ba yi ge chuan héi
yifu de rén én zai dishang le.
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O, gangcai néi ge rén yao qidng yi ge
zhongxuéshéng de shouji, shi ta xian
ba rén eén zai dishang de. Buguo houlai
bei ji ge jianyl yongwéi de rén zhifu le.
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Nfi shduli bushi you zhaoxiangji ma?
Kuai én kuaiménr pai xialai a.

jianyi yongwéi

2. TR

v: subdue

zhifu

5l 1:
PHES;
Mihngjéai:

=N
FTA

Méihméih:

B 5
Mihngjai:

i 2:
HE

Mihngjéai:

e
A

Méihméih:

FIEJ (S
Mihngjéai:

KEF Bl ¥
Teaching

B R

foy i = I 2 [EF, :/Wﬁ%ﬁ“'ﬁ i
Tai néih 16jyuh gamdo yéh, dang ngoh
laih bong néih 1a.
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Dak la, thsai la Jf1g01 Néih bong ngéh
gahm lip jauh dak la.
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Hoéu aak, gahm géi lau a?
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Godouh tjT faatsang matyéh sih, yauh
géigo yahn jéung go jeuk haksik saam
ge yahn gahmjo hai deihha douh wo.
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hauhloih kéuih béi géigo ginyih yihngwaih
ge yahn jaifuhkjo lo.

PP IS VTSGR 2 DTy
IEW !
Nelh thhaih 16jyuh bouh séungggi ge me?
Faaidi gahmgo jai yingdai kéuih 1a!
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A case study on reorganizing a Chapter in TCFL material
from language structure centered to language use centered

Introduction

Traditionally teaching materials of Teaching
Cantonese as a Foreign Language tend to organize a
single chapter in a language structure centered style.
Every chapter usually starts off by introducing a text in
the format of conversation or monologue, followed by
remarks, notes, explanation, translation of the new
vocabulary and sentence structure. Compared to this
traditional approach, this paper tries to present a case
where language use being the center of the teaching
materials. By language use centered, it means to state
the context of the conversation including the
interlocutor, occasion, purpose as the main task,
language structure including the syntactic, phonetic
and phonological components the second. Results in
the survey indicate that language use centered
materials facilitate classroom activities. Besides,
language wuse centered materials help learners
understand the vocabulary and sentence structure.

Test and teaching materials

What is a language instructor supposed to do in
class? To ‘go through’ the parts in the teaching
materials assigned, most likely. It is true if we teach
without a clear objective, especially when we are
unaware of the macro view of the curriculum.
Traditionally, we consider what vocabulary and
sentence structure should be included if we are
planning the path for learners from beginner level to
advanced level, such as Z% fL.. /HEGR .. (ERL.../[&
PE T S P o Bevel T O it L E0cl Fiwed
respectively. Thus, there is nothing to blame if students
are able to manage these sentence structures after a
language class. However, while students are trained to
produce correct forms, training that cultivates effective
communication is often neglected.

COPA takes the lead for the whole curriculum. It
is a test that calls for language use instead of just
correct language forms. Candidates in the test are
required to accomplish different tasks such as leaving a
telephone message, giving directions, explaining why
you are late, introducing a guest...etc. Thus, the
primary concern of language teachers should go
beyond correct language form only. In addition to
correct language forms, the experience of classroom
language training for a student should equip him with
abilities to accomplish different language tasks, which
may be similar to COPA. As a result, students coming

Fﬁ’l?ﬁ@f%ﬁﬁ Mr. Chan Chi Leung

University Programme Division
)

to class are not just having a grammar class that may
finally help him pick the correct tense in a multiple choice
question, but actually learning a language for effective
real life communication.

Review of teaching materials being used
Long before the existence of COPA, a set of

teaching materials had been developed. Without a
language use concern emphasized by COPA, the easiest
way to organize a set of materials is to write according to
language forms. Nevertheless, these materials are
insufficient to prepare students for COPA in the following
ways:

1. The varieties of tasks are not enough or not available
such as leaving a telephone message and giving
directions.

2. There is no context prompt in the conversation part of
some chapters. Candidates taking COPA always have
a very clear context prompt.

3. Vocabulary serves as a footnote of conversation,
which is tempting for teachers to conduct context-free
question and answer (Q&A) training for one thing,
and not conducive to training for COPA for another.

4. Examples are randomly presented under sentence
structure part, often without a context long enough to
explain the concept.

Solutions in long term and short term

The insufficiencies of the teaching materials can be
filled. In short term, teachers may reorganize the chapter
so as to fit COPA. Having gathered the feedback of
students towards chapter reorganization, we may have
further action to create a stronger link between COPA and
teaching materials in the long run.

Background and methodology

Having proceeded nine chapters of language
structure centered teaching materials in an elementary
Cantonese class for exchange students and international
undergraduate students (CCAN1113), the last chapter of
the textbook is reorganized in a language use centered
style. A reaction survey containing 13 questions on 6-
point-scale concerning their view upon the reorganization
of the chapter is distributed after class. There are 9
students in the class.

Language Matters Autumn 2011 9
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Survey result and discussion:

Grouping vocabulary with the same word class/part of speech (e.g. verbs, nouns...)

1 It helps me to have pair-work in class. 4.89

2 It helps me to locate the words. 5.11

3 Overall, I like the way the vocabulary is presented. 5.00

Overall impression in class

4 The class went smoother with the reorganization of the chapter 4.89

5 It is clearer to follow the tasks that I have to complete in class. 5.33

Situation and scenarios

6 With situation, I know how to apply the vocabulary and sentence structure appropriately. 5.22

7 It helps me to understand the vocabulary and sentence structure in a situation 5.44

8 Opverall, I like to practice the vocabulary and sentence structure in a simulated situation in class. 4.89

Sentence structure/grammar notes

9 The explanation of the grammar notes in the new style is enough. 4.67

10 Listing sample sentences (like the style before) under one grammar point is useful. 4.89

After class

11 I always practise what I learnt after class. 344

12 The situations are likely to help me practice the language in real-life context. 4.56

13 The reorganization of the chapter is likely to help me on revision 4.67
e The materials were conducive to e There are also some implications for e-learning materials.

training which emphasized more in-
context conversation, task completion.
Vocabulary is not presented as a single
unit, rather, they are packed in groups
that enables the instructor to have more
efficient and effective drills. (Item 1-5)
Item 5, 6 and 7 received high ratings
among all the questions. Presenting the
grammar point in a clear, meaningful
and memorable scenario is a better
explanation than L1 notes. It is also
useful to use scenario difference to
explain  easy-to-confuse  sentence
patterns.

Quite contrary to my expectation, students still think listing
random sample sentences without a context under one
grammar point is useful (item 10). Since the focus of the
training in class is to prepare students for COPA, isolated
sentence samples or more form-driven exercises can be
provided online. Item 11 and 12 also suggest more could be
done to engage the students to learn and practise after class.

Conclusion:

There are limitations for every kind of teaching material. Language
teachers should always be ready to adjust the materials to fit the
training they want to conduct. If we bear a micro or macro view
(such as preparing students for COPA) in mind, teaching materials
would serve the teacher but not mislead the teacher.

21 May 2011 Seventh International Conference on Language Teacher Education
paper under the symposium of ‘key considerations of in service training for language teachers’
with Dr. Weiping WU, Dr. Siu Lun LEE and Ms. LIU Zhenxia.
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CLC academic Workshop and seminar for teachers

28T (T $542)
Academic seminar by
Prof. CHEN Ping
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Guests from Global Education Centre
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A visit by representatives from the Global
Education Centre, Tamagawa University, Tokyo,
Japan. Photo taken at the New Asia Pavilion “union
of man and nature” overlooking the Tolo Harbour,

Pat Sin Range and the Plover Cove; a signature view
seen from CUHK.

ST UL A i st
tto

From le right: Prof. MATSUMOTO Hirobumi, Prof. ODA Masaki
and CLC Director, Dr. Weiping WU.
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o3 TN 4, The International Summer School -
Chinese Language Programme (ISS-CLP) is a
strategic approach taken by the university as part
of their exchange programmes. The 2011

[ESZ[ l};?% ;E\FJ ?E 71» nl:lF | j—‘ F[*j) programme, co-organized by the CLC, the Office

of Summer Programme and the Office of

ISS-CLP (Language ACtIVItleS) Academic Link, received over 120 students from

14 countries to study Putonghua for 3 weeks in
August. Apart from classroom lectures, students

Activities & News

@'BF%HFJ*F%@%%J%E (ISS-CLP)JLH1¥ A5 fofif | I/

S PR ISR ROR GRS O BT A e 55 8 were also led by over 20 carefully selected
E| ,-gJ 120 %fb e f1 14 [ puss t s f ] = ﬁFUF'ﬂﬁH teaching assistants to explore the cultural
1 - x g . e unigueness of Hong Kong, Macau, Shenzhen and
=g T s B8 L (H % 1 5 TR .
B - [E B - ‘IIFEJ T ‘20_‘;_ ’ ’jJEH AJFJL j{’fﬁ\ Lantau through weekend language activities.
EIF L ~ A Ve A G R R - AR D Meanwhile, students were spiritedly encouraged to
[F el R ’“”ﬁj&’!]j A EEES o put their Putonghua skills into practice under these

real-life conditions.

Students experienced different folk culture and practiced
Putonghua at the China Folk Culture Villages, Shenzhen. \
BEPIIIRY (4 ISS-CLP students visited the Peak as part of
their language drill in Hong Kong. |/ |’E‘?-’f§{¢

Group photo taken at the Ruins of St. Paul's, Macau.

PR = o Breathtaking ride on the Ngongping 360 cable car.
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Welcome Remarks by CLC

Director at Orientation (Fall 2011) i

Thank you, Ellen. My name is
Weiping Wu and I’'m the Director of
this Center. I’ve noticed that some of
you are from the States. I was from
Georgetown in the US where I started
teaching Chinese, and I have been here
since 1999. During the orientation for
new students like this one, which we
have three times a year, I always say
something about language learning
and, unfortunately, we’ll have to speak
in English instead of Chinese at this
stage. What I am trying to say today is
how to learn versus what to learn but,
before that, my hall mark: 1 always
have three welcomes for all of you as
our new students.

The first one is to welcome all
of you to Hong Kong, a beautiful
island and I’m sure you will find more
than what you expected here. The
second welcome is to CUHK, a
university with the best campus in
Hong Kong. I hope you have time to
see more of it while you are here. The
third one is a warm welcome to all of
you to CLC. You have now become
part of our big family. How big are
we? We have more than 10,000
members in our “family” so far. How
old are we? We are 40 something and
will soon celebrate our 50" anniversary
as a language center. With these 3
welcomes let me say a few words
which I hope you will remember.

I don’t know how many of you
have been to Hong Kong before but
since you are now here, this is the end
of your journey from wherever you
were. As a student learning Chinese,
today is the starting point of another
long journey, a life-long long one. I
started learning English long time ago
and I am still learning as we speak.
Language is not something that you
learn and then put aside. You bring it
with you no matter where you go. In
order to complete the journey you need
to learn how to learn. Many students
tend to think of what to learn most of
the time. I have a lot of people asking
me whether they should learn
Cantonese or Putonghua, whether they
should pay more attention to grammar
or vocabulary or pronunciation. All of
these are related to what to learn but
you won’t go very far if you don’t
know how to learn.

i . o .
Special thanks are due to the administrative staff who made the recording

told me tht for female e shoulduse “she”

To give you one example, teachers
would easily tell you the things that you don't
know before. It takes them few seconds to do
that. When I was learning English, my teacher

= S

and for male, “he”. Of course I can tell the
difference but I still use “he” in many places
where I should use “she”. So knowing what
you don’t know before is not the purpose of
learning. You need to learn how to use it, and
this is related to how to learn.

When you are learning something, the
best way to learn is from inside your own head
and you will have to figure it out yourself.
What works for others may or may not work
for you. If you have discovered how to learn
Chinese while you are here, you can always
move forward no matter whether you have
teachers around or not, or whether you are
here with CLC or somewhere else with CLD
or CLS. We cannot have a formula for
everybody but we do have some tricks.

The most important thing is that you
need to remember you learn in order to use.
Moreover, you are the only one who can
decide where and when to use what you have
learned here. Nobody can help you if you just
keep what you learn in your notebook. You
can always say “Let’s have pizza this
weekend”, but if you try 35 (FHEF A 2R~
F||8#% whenever you have a chance to do so,
you will be able to use it without trying to
remember “Z.F[|§f” as a new word from
your lessons. Even when your friends are not
learners of Chinese, you can still show off by
saying “I know how to say pizza in Chinese, it
is called “Z.F[[§f”. In other words, you can

always use it if you have the desire to use it.

and did the transcription, based on which these remarks are finalized.
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Talking about new words in your
notebook, is memorizing new words very
important? Are the four tones, like ma ma
mad ma, tang chd jit cai, mdo yu gou tu,
even more important for you as learners of
Chinese? Well, it’s up to you. Certain
people learn by memorizing, others learn
by listening, especially tones, some may
learn by reading, and I know some people

/
19 ~

actually learn best by taking one test after
another. One student told me that she
learned best when she was talking to
friends and she couldn’t do anything in the
classroom. Every one of you is unique in
your learning pattern and you have to
work hard to find your own way.
Whatever your teachers say, or whatever I
say, you can always listen but try it out
before you take it as “the way to learn”. If
you discover that it doesn’t work for you,
just drop it and keep looking for the way
that will fit you.

Our teachers are all experienced
and they are here to let you know what
they think would be good for you but, let
me repeat, you are the only one that will
have to decide whether it is good for you.
Of course, when they say you should hand
in your homework you’d better do so, that
is a totally different issue. I know it is hard
to remember all that has been said today.
Even if you forget everything, just
remember this: No. 1, today is the end of
your journey to Hong Kong but the start of
a life-long journey as a learner of Chinese.
No.2, how to learn a language will be
much more important than what to learn.

Some of you may or may not see
me much after our meeting today due to
our different schedules but my office is in
GO02 in the other building. I will be happy
to talk to you whenever we have a chance.
Thank you and have a good time here in
Hong Kong.
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2012 Calendar

Regular full-time/ daytime part-time programmes

. Putonghua, Cantonese and Chinese Reading for non-native speakers

Fall term

. Location: CUHK Shatin campus
Spring term

Summer term

1 February to 27 April
4 June to 17 August
17 September to 7 December

Orientation: 30 January
Orientation: 31 May

Orientation: 13 September

Summer intensive short programmes (daytime)

. Putonghua and Cantonese for non-native speakers

Programme/ level available

Location

Application deadline

PRINCH (Pragmatic Internship in . .

China) PTH level 3+ TBC A, e WEE

CUHK International Summer School ?f glizf/lZetlgsio iy Shati 30 April

(ISS) PTH level 1-2, CAN level 1 D WEeRS) atin campus prl
Orientation: 25 June

S2 (July programme) 4-31 July (4 weeks) Tsim Sha Tsui Learning 30 April

PTH level 1, CAN level 1 Orientation: 3 July Centre/ Shatin campus P

CUHK International Summer School 6-24 August (3 weeks) Shatin campus .

Chinese Language Programmes Orientation: 3 August Weekend cultural tour in Hong | 31 May

(ISS-CLP) PTH level 1-4 ’ & Kong, Macau and Shenzhen

S3 (August programme) 6-24 August (3 weeks) | Tsim Sha Tsui Learning 31 Ma

PTH level 1 Orientation: 3 August | Centre/ Shatin campus Y

Beijing optional tour opens to all ) .

summer students 25-29 August (5 days) | Beijing, China 31 July

Evening/ weekend part-time programmes

B
/.

Putonghua, Cantonese and Chinese Reading for non-native speakers
Putonghua and Cantonese for native Chinese speakers

New classes in January, April, July and October

Location: Tsim Sha Tsui Learning Centre/ Shatin campus

Business Chinese Course | & Il (for non-native speakers)

Equip you to become conversant in Business Chinese expressions (listening, reading, speaking and writing)

and enables you to achieve reasonable result in the state-level Business Chinese Test (BCT).

State-level Business Chinese Test (BCT) in HK

Business Chinesa Test

A FINEER

Date:

Application deadline:

Test centre:

10 June 2012

14 May 2012

fully equipped language laboratory in CUHK, Shatin.
Online application at www.chinesetesting.cn
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